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TEXTE BULGARE. — BULGARIAN TEXT. 

No. 540. — SAKJIÏOTMTEJIEHTj nPOTOKOJTL.

Textes officiels bulgare et serbo-croate communiqué par le Chargé d'AU air es de Bulgarie à Berne. 
L'enregistrement de ce protocole a eu lieu le 17 décembre 1923.

BT, MOM6HTa, KOraTO TOJIHOMOinHHUHTE HR U.APCTBO BtJlFAPHH H Ha KPA.HCTBOTO Ha CT>P-
BHTTi, XtPBATHT'B H CJIOBEHU.MT'B noAniiCBaTi KOHBeHn,HHTB sa npep;aBane npecTsinHHini, sa 
came6na noMonn, H sa SeannaTHO jrBKyBane na 6e«HH ÔOJIHH.

^neHOBerfc na CMisceHaTa KOMHCHH na LÇapcxBO BiJirapHH H Ha KpancTBOTO na CipOHrfe, XipsaTHT'B 
H CjioBeHinwl» H3HBHBaTT>, qe BIST. ocHOsa Ha nT.jiHOMOffl.HHTa Ha CBOHrt npasHTejiCTBa, nocTHFiiaxa 
irbJiHO CT>rjiacHe no Bi>npoca sa nannamane na peKBH3HH,HHT-B H H33eMBaHHFrra,H3BT>piiieHH OTT. 6T.jirapcKHTi, 
OKynan,HOHHH BJiacTH npesT. BOftnaTa na TepHTOpHHTa na KpajiCTBO Ctp6nn, cirnacne, nspaseno BT> cjiej;- 
HHTB pemeHHH, KOHTO me saHîaTi H me HMarb cs;maTa ciina KaKTO H caMHT-b KOHBBHUHH :

1. Cpemy peKBH3H^HHT'B H MS seMBaHHHTa LJapCTBO BijirapnH ce sa^tniKaBa fla nsnjiaTH Ha Kpan-
CTBOTO Ha CtpOHT-B, XlpBaTHT-B H CjIOB6Hi;HT'B 6flHa TJlOOajIHa CyMa OTT. TpHCTa MH.ÏÏHOHa (300,000,000)
jiesa, no Kypca neiapH H ReBeTfleceTb (4.90) sjiaTim <}>paHKa aa CTO (100) Jieaa, iwro ce CM-Bra ep,win> (1) 
HOjiapt — neTb H oceMHa«eceTb (5.18/3naTHH i{)paHKa.

OTT. TTISH TpHCTa MHJiHona Jiesa me ce njiaTH BT> napn nojiOBHHaTa, T. e. CTO neTAeccTb MHJiHona 
(150,000,000) jiesa H TO BT. qeiapH cpona, a JIMCHHO :

Ha m,pBH Mafi XHJIHAO HeBeTCTOTHHt RBafleceib H qeiBtpTa roswHa (I Matt 1924 r.| — TpuneceTb MHJIII- 
ona (30,000,000), nesa, T. e. e^HHi, MHJIHOHT, qerapHCTOTHHT, cefleivineceTb XHJIH«K (1,470,000)

Ha HT.PBH Matt XHJIHAO seBeTCOTHHi. HBa^eceTb neia rofliina (1 Matt 1925 r.) qeTupiifleceTb 
(40,000.000) nesa, T. e. effHHT. MHJIHOHT. #eBeTCTOTHHT> uiecTHeceTb XHHHBH (1,960,000) ajiaTHH iJ>paHKa.

Ha HT>PBH Matt xHJiHflo neBeTCTOTHHT, flBa«eceTb uiecia ro^HHa (1 Matt 1926 r.) TOTHpiiReceTb MtMTHona 
(40.000.000) Jiesa T. e. e^HHT. MHJIHOHT. aeBeTCTOTHHi, uiecTfleceTb XHJIHRH (1,960,000) sjiawra i|)paHKa.

Ha HT.PBH Matt XHJIHRO HeseTCTOTHHT, HBaaeceTb ceffiMa r. (1 Matt 1927 r.) MeTHpH^eceTb MHJiHona 
(40,000,000) Jiesa T. e. ejnrat MHJIHOHT, neBeTCTOTHHi, mecTneceTb XHJIHRH (1,960,000) sjiaTHH $paHKa.

3a nJiaTKHTTfe, KOHTO u;e ce H3Bi.puiaTT> BT. ropHHTis cpOKose me ce HBaa^aTT. Be^nara na MnHHCTepCTBOTO 
na OnHancHT-B Ha KpajiCTBOTO Ha CtpOHT-s, XipBaTiiTii H C-HOBemniTT; Sonose BT. s.naTHH (JpaHKOBe, ra- 
paHTHpaHH OTT. B^jirapcKaTa Haponna BanKa. HjiamaHeTo me ce HSBtpmsa BT, cjienHHT-B «esusH : Hro-
ÏÏOpKT., AMCTep^aMT., JIOHflOHT. HJIH HapHÎKT..

Hpyraia nojioBHna na cyMaTa OTT> 300,000,000 jiesa me ce safle BT» naTypa H TO :
2. 3i>pHeHH xpaHH me ce Ra^aTt sa ce«eMji;eceTb H neTb Miinnona (75,000,000) Jieaa HJIH aa Tpn MH- 

jiHOHa mecTOTHHT. ceneMfleceTb neTb XHJIHSH (3,675,000) 3JiaTHii $paHKa — H TO: nmeimua sa TpwaeceTb 
MHJiHona (30,000,000) Jiesa HJIH e;n«n. MHJIHOHT. qeTHpncTOTHHT, ce^eMHeceTb XHJinnia (1,470,000) ajiaTHH 
$paHKa, a n;apeBHi;a sa «ieTHpH^eceTb n neTb MHJiHOHa (45,000,000) Jiesa HJIH «sa Miuiiiona «secrt H neTb 
XHJiHflH (2,205,000) sjiaTHH $paHKa.

^^ueHH^aTa me CK^e sapasa, cyxa, Sesî. rjiasHH, 6031 MiipraMa, cpTi^HO 6T.jirapCKO KanecTBO, CPT.AHH 
Temnna ceBieMHeceTb H neib (75) KiraorpaMa na xeKTOJiHTT.pt, CT. natt-MHOTO Tpn na CTO (3°/0 ) npHMTsct.

HapeBimaTa me Ôsyie SApasa, cyxa H muiTa.
^uleHH^aTa me 6s;3;e npeji;afl;eHa HO Meceni HDHII XHJIHP;O jieBeTCTOTHHT. aBaneceib neTBipTa (1924)

I|apeBHii;aTa me 6sme npenajieHa na nsa HSTH, BT> HBB e^HaKBH KOJiH^ecTBa «0 M('Ceu,T> anpHJii. 
«eBeTCTOTHHT. flBafleceTb neTBtpTa (1924) rofluna H «o Meceivb anpnni XIIJIH^O «eEeTCTOTHiii. 
neia (1925) roflana.

HsHOca Ha 3T>pHeHHTi> xpaHH me 6«ne ocso6oa;eHT> OTT. MiiTHHqecKii H BCIWKH jipyrit TaKCH. 3T,pHe-
i xpaHH me ce nocTaBHTi, na ^apaxo^T. BT. Bypraat HJIH Bapna.
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TEXTE SERBO-CROATE. — SERB-CROAT TEXT. 

No. 540. — SAKJbVHHH HPOTOKOJI.

Bulgarian and Serb-Croat official texts communicated by the Bulgarian Chargé d'Affaires at Berne. 
The registration of this Protocol took place December 17, 1923.

y TpeHyTny K£gja nyHOMohmmn KpaJteBHHe Cp6a, Xpsara H CjioseHaua H KpaaeBHne ByrapcKe 
noTHHcyjy KOHaeHUHje o HSflasaEfay KpnBaua, o npaanoj noMoha H o 6ecmiaTHOM jieneay cnpoManiHHX

MemoBHTe KoMHCHJe KpaiteBHHe Cp6a, Xpsaxa H CJiOBeHaua H KpaJteBHHe ByrapcKe 
ma cy, na ocnoBy OBJiamheH>a CBOJHX BJia^a, nocTnrjiH y nniaity naKHase sa peKBHSHiyije 

H ysanfeeaa spraena o« CTpane 6yrapCKax OKynauiiOHHx BJiacra y paiy aa TepHTOpnJH KpaJteBHHte Cp6nje 
noTnyny carjiacHOCT y cJienefeHM oflJiynaMa, Koje fee HMara nciy sajKHOCT H cnjiy Kao H caiwe KOHBenqHJe :

1) Ha HMe peKBHSHiiHJa H ysanheaa Kpa«>eBHHa Eyrapctta ce oSaseByje «a HcnnaxH 
Cp6a, Xpsaxa H CjiOB6Hai?a jejjHy rjioSanny cyMy on Tpn CTOTime MHJiHona (300,000.000) nesa, no Kypcy 
leTHpn H HeBeneceT (4,90) BJiaTHHX (JpanaKa sa CTO (100) Jiesa, paqynajyfeH jenan (1) «ojiap — neT H ocaM- 
naecT (5,18) BJiaTmix $paHaKa.

O« THX Tpu CTOTHH6 MHJIHOHa JI6B3 y HOBIjy he C6 HCHJiaTHTH HOJIOBHHa, T.j . CTO neflBCCT MHJIHOH3
(150,000.000 — ) JieBa H TO y wrErpH poKa :

IIpBor Maja XHOba^y neseT CTOTHna RBaneceT H HeTspxe ro^HHe (1. Maja 1924. r.) TpnueceT Manaona 
(30,000.000. — ) Jiesa, T.J. je^an MHJIHOH TCTHPH CTOTHne ce«aMHeceT XHJta«a (1,470.000. — ) BJiaTHHX $pa-

IIpBOra Maja XHJBafly fleseT CTOTHna «BajieceT H neTe (1 . Maja 1925. r.) leip^eceT MHJiaoHa (40,000.000. — 
Jiesa, T.J. je«an MHJIHOH «eseT CTOTHHa ineaneceT XHJba«a (1,960.000. — ) ajiaTHiix $panaKa.

ripsor Maja XHJbasy AeseT CTOTHHa RBa«eceT H inecTe rORHHe (1. Maja 1926. r.) ieTp,n;eceT 
(40,000.000. — ) Jiesa, T.J. je«an MHJIHOH AeseT CTOTHHa uieaseceT XHJta^a (1,960.000. — ) BJiaTHHX

Ilpsor Maja XHJtany fleseT CTOTHHa naa^eceT H ce«Me ro^HHe (1. Maja 1927. r.) qeTp^eceT 
Jiesa, T.J. jep;aH MHJIHOH ReseT CTOTHHa raeafleceT xiubafla (1,950.000. — ) sJiaTHHX (j>paHaKa.

3a cse Hcnjiaie y TOPH.HM poKOBHMa H3«ahe ce oflMax MunncTapCTBy OnHancHJa KpajbeBHHe Cp6a, 
Xpsaia H CjiOBeHan;a ÔOHOBH y sjiaTHHM (JipaniiHMa rapaHToaaHH OR ByrapcKe HapOflHe BaHKe. IInahaH>e 
he ÔHTH y AeBH3HMa cnejiebHM : H>yjopn, AMCTepnaM, JIOHjjOH HJIH IlapHS.

flpyra nojioBHHa cyMe o« 300,000.000 Jiesa Hahe ce y naiypH H TO :
2) L(epeanHJa fee ce flawi sa ceflaMHeceT nei MHJIHOHa (75,000.000. — ) Jiesa HJIH sa Tpn MHJIHOHa HIBCT 

CTOTHHa ce^aM^eceT ner XHJta«a (3,675.000. — ) sjiaranx ^panaKa, — H TO : nuieHHija aa Tpn^eceT MH- 
jiHona (30,000.000. — ) jiesa HJIH je^an MHJIHOH leTHpn CTOTHHB ce,a;aMaeceT xnjba«a (1,470.000. — ) sjiaraHX 
$paH3Ka, a Kyxypysa aa neTp^eceT neT (45,000.000. — ) Majinona Jieaa HJIH RBB MHJinona RBB CTOTHHC nei

fee ÔHTH a^pasa, cysa, 6ea rjiasHHi^e, 6es MHpnca, cpe^aH 6yrapcKH KBaJiHTeT, cpeflH.a ie- 
ceffaM^eceT H neT (75) KHJiorpaMa no xeKTOJiHTpy, ça najanuie Tpa no CTO 3% ypoflHn,e. 

KyKypys he GHTH 3«paB, cys H H«yT.
ce HMa ncnopyHHTii «o Mecei(a jyna xnaa^y «eBBT CTOTHHa flsafleceT HeTBpTe (1924.)

KyKypys ce HMa ncnopyiHTH y «sa Maxa, y «Be jennaKe KOJiH^nne : «o Mecen,a airpHJia xnaany 
CTOTHHa ABa^eceT H qeTspTe (1924) ro«HHe H Meceu,a anpnjia xiutany ^eseT CTOTHHa flBafl;eceT H neT (1925) 
rojprae.

HSBOS lïapeaJiHja 6nhe ocjioSo^eH o« i^apHHCKHX H CBHX «pyrnx TaKca. LCapeajinje he ÔHTH 
y jiaÇe y Bypracy HJIH Bapmi.
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1 TRADUCTION.

No. 540. — PROTOCOLE FINAL DRESSÉ PAR LA BULGARIE ET LE 
ROYAUME DES SERBES, CROATES ET SLOVENES, RÉGLANT 
CERTAINES QUESTIONS D'ORDRE FINANCIER ET JURIDIQUE, 
SIGNÉ A SOFIA LE 26 NOVEMBRE 1923.

PROTOCOLE FINAL.

Au moment où les Plénipotentiaires du ROYAUME DE BULGARIE ET DU ROYAUME DES 
SERBES, CROATES ET SLOVÈNES signent les Conventions d'extradition, d'Assistance judiciaire et 
pour le traitement médical gratuit des malades indigents,

les membres de la Commission mixte du Royaume de Bulgarie et du Royaume des Serbes, 
Croates et Slovènes déclarent que, en vertu des pleins pouvoirs qu'ils tiennent de leu rs Gouvernements, 
et tout en travaillant à l'élaboration des Conventions susmentionnées, ils se sont en outre mis 
d'accord sur plusieurs points et ont adopté les décisions suivantes, qui auront la même validité 
que les Conventions ci-dessus :

1. Concernant la question des restitutions des objets et des valeurs enlevées en 
Serbie pendant la guerre, le Royaume de Bulgarie proroge de deux mois, à dater de la 
signature du présent protocole, le délai prévu à l'article 125 du Traité de Neuilly pour 
réclamer et découvrir ces objets et valeurs, sous réserve des mêmes ccnditions, qui sont 
stipulées à l'article 125, — et s'engage à transmettre dans un mois, à compter de la date 
de la signature du présent protocole, les listes des objets enlevés en Serbie pendant l'occu 
pation et vendus aux enchères, ainsi que les listes des dépôts faits par des sujets serbes 
à la Banque Nationale de Bulgarie, pendant l'occupation.

2. Le Gouvernement du Royaume des Serbes, Croates et Slovènes consent à faire le ver 
le séquestre des biens appartenant aux sujets bulgares, biens qui se trouvent dans le ter 
ritoire du Royaume des Serbes, Croates et Slovènes, et à faire restituer ces biens à leurs 
propriétaires ou aux fondés de pouvoir de ces derniers.

3. Le Royaume de Bulgarie s'engage à payer aux sujets du Royaume des Serbes, 
Croates et Slovènes 50% du prix actuel de leurs biens qui ont été expropriés, en Bulgarie, 
en raison de la loi sur la propriété foncière de travail. Le prix actuel de; chaque propriété 
sera fixé par décisions d'experts. Ces experts, au nombre de trois, seront désignés l'un 
par l'autorité bulgare compétente, l'autre par le propriétaire du bien ; les deux experts 
ainsi désignés en éliront un troisième, qui sera aussi le président. Au cas où les deux pre 
miers experts n'auront pas pu se mettre d'accord sur le choix du troisième, celui-ci sera 
nommé, d'un commun accord, par le Ministère des Affaires étrangères et la Légation 
du Royaume des Serbes, Croates et Slovènes à Sofia. Les frais occasionnés par les tra 
vaux des experts seront à la charge du propriétaire.

L'estimation des biens en question doit avoir lieu jusqu'au I er avril 1924. Les sommes 
fixées seront payées en levas, en deux moitiés au cours des deux années budgétaires sui 
vantes de 1924-1925 et 1925-1926.

1 Communiquée par le Chargé d'Affaires de ! Communicated by the Bulgarian Chargé d'Af 
Bulgarie à Berne. faires at Berne.
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1 TRANSLATION.

No. 540. — FINAL PROTOCOL DRAWN UP BY BULGARIA AND 
THE KINGDOM OF THE SERBS, CROATS AND SLOVENES FOR 
THE SETTLEMENT OF CERTAIN QUESTIONS OF A FINANCIAL 
AND JURIDICAL NATURE, SIGNED AT SOFIA, NOVEMBER 26, 
1923.

FINAL PROTOCOL.

On the occasion of the signing by the Plénipotentiaires of the KINGDOM OF BULGARIA and of 
THE KINGDOM OF THE SERBS, CROATS AND SLOVENES of the Conventions on Extradition, Legal 
Assistance and Free Medical Treatment for indigent patients,

the members of the Mixed Commission set up by the Kingdom of Bulgaria and the Kingdom 
of the Serbs, Croats and Slovenes declare that, in virtue of the full powers accorded to them by 
their Governments and without prejudice to the work of drawing up the above Conventions, 
they have also reached agreement on several questions and have adopted the following decisions, 
which shall possess the same force as the above Conventions :

(1) As regards the question of the restitution of objects and securities taken in 
Serbia during the war, the Kingdom of Bulgaria prolongs for two months from the date 
on which the present Protocol is signed the time-limit laid down in Article 125 of the Treaty 
of Neuilly for the claiming and discovery of these objects and securities, under the same 
reservations as are set forth in Article 125, and undertakes to transmit within one month 
from the date of the signature of the present Protocol the lists of objects taken in Serbia 
during the occupation and sold by action, together with the lists of the deposits made 
by Serbian subjects in the National Bank of Bulgaria during the occupation.

(2) The Government of the Kingdom of the Serbs, Croats and Slovenes consents 
to rescind the orders for the sequestration of property belonging to Bulgarian subjects 
situated within the territory of the Kingdom of the Serbs, Croats and Slovenes, and to 
cause such property to be restored to the owners or their legal representatives.

(3) The Kingdom of Bulgaria undertakes to pay the subjects of the Kingdom of 
the Serbs, Croats and Slovenes 50 per cent of the present value of their property in Bulgaria 
from which they have been expropriated under the Exploitable Landed Property Law. 
The present value of each estate shall be fixed by experts. Of these experts, who shall 
be three in number, one shall be appointed by the Bulgarian authorities concerned and 
another by the owner of the property ; the two experts thus designated shall elect a 
third, who shall be chairman. If the two first experts cannot agree on the choice of 
the third, the latter shall be appointed by agreement between the Ministry for Foreign 
Affairs and the Serb-Croat-Slovene Legation at Sofia. Any expenses occasioned by 
the work of these experts shall be borne by the owner.

The value of the property in question must be assessed before April i, 1924. The 
sums fixed shall be paid in levas in two equal instalments during the two following bud 
getary years (1924/1925 and 1925/1926).

1 Traduit par le Secretariat de la Société des l Translated by the Secretariat of the League of 
Nations. Nations.
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Buildings belonging to Serb-Croat-Slovene nationals, which have been expropriated 
in Bulgaria after the war under the Law for the Expropriation of Buildings for State, 
Provincial and Communal Purposes, shall be restored to their owners within four months 
from the date on which the present Protocol is signed.

(4) Whenever in the future obligations of the Bulgarian 4%% 1909 State Loan have 
to be redeemed or dividend warrants paid, Bulgaria undertakes to calculate the nominal 
leva at fourteen (14) gold centimes, if the holders of the dividend warrants or obligations 
in question are Serb-Croat-Slovene nationals. Payment will be effected under the same 
conditions as have hitherto governed the payment of the above dividend warrants and 
obligations in dinars instead of levas.

(5) The Kingdom of the Serbs, Croats and Slovenes will in the future accord still 
further facilities for the return to its territory of persons who have emigrated, and it 
will accord them more liberal treatment in respect of permission to return to their homes 
(places of birth), on condition that they undertake to be loyal citizens and that they 
conform in every respect to the laws of the Kingdom of the Serbs, Croats and Slovenes.

(6) Until the question of double nationality has been settled, the Kingdom of the 
Serbs, Croats and Slovenes will consider all persons who emigrated to Bulgaria after 
the Peace of Bukarest of 1913 as Serb-Croat-Slovene subjects, unless they have entered 
the public service in Bulgaria and have taken an oath of fidelity to the Bulgarian State. 
Persons who emigrated to Bulgaria definitively before the Peace of Bukarest of 1913 
will be treated by the Kingdom of the Serbs, Croats and Slovenes as Bulgarian nationals.

(7) The Government of the Kingdom of the Serbs, Croats and Slovenes will instruct 
the Serb-Croat-Slovene Customs authorities to adopt a more lenient attitude towards 
Bulgarian nationals travelling through the territory of the Kingdom of the Serbs, Croats 
and Slovenes in possession of securities, and particularly towards such of the latter as 
may be illiterate.

(8) In order to meet any claims advanced by private persons, nationals of the King 
dom of the Serbs, Croats and Slovenes, the Kingdom of Bulgaria will set apart the sum 
of four million, five hundred thousand levas (4,500,000 levas), the conditions of distri 
bution and the manner of payment of which were determined at the meeting of the Mixed 
Commission on November 22, 1923.

(9) As regards the various private claims advanced by Bulgaria and set out in the 
memorandum forwarded to the Serb-Croat-Slovene Delegation in Letter No. 4, dated 
November 19, 1923, by the Bulgarian Delegation, the Serb-Croat-Slovene Delegation 
declared that :
(a) As regards the objects and securities belonging to Bulgarian nationals which were 

left during the war in Serbian territory, the Kingdom of the Serbs, Croats and 
Slovenes will cause investigations to be made within a period of two months and will 
settle all cases which may be brought to its notice in a spirit of the utmost good 
will. Any compensation granted in these cases shall constitute a set-off against 
compensation owed by the Kingdom of Bulgaria to the Kingdom of the Serbs, 
Croats and Slovenes. Serb-Croat-Slovene State obligations (loan stock certificates) 
at present under sequester as being the property of Bulgarian subjects shall be 
released from sequester in conformity with paragraph 2.

(b) As regards limitrophe property on either side of the frontier, the status of which 
is regulated by the Nish Agreement, the Kingdom of the Serbs, Croats and Slovenes 
will institute an enquiry into each case set out in the memorandum of the Bulgarian 
Delegation of November 19, seek out the guilty persons and sentence them to 
pay compensation to the owners who have suffered loss.

(c) The claim by the Bulgarian Postal, Telegraph and Telephone Administration will 
be investigated with the utmost good-will.

No. 540
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(d) The Kingdom of the Serbs, Croats 'and Slovenes will restore to the Bulgarian 
nationals enumerated in the memorandum of November 19,50 per cent, of the 
sums which the Customs authorities confiscated from them, as being contra 
band, when they travelled through Serb-Croat-Slovene territory.

(10) The Mixed Commission expresses a hope that mutual facilities will be accorded 
to the frontier population when seeking to recover live-stock which has crossed the frontier.

The present Protocol, which shall be considered as having been approved by the High Con 
tracting Parties without any further ratification, has been drawn up in duplicate and shall come 
into force immediately after signature.

SOFIA, November 26, 1923.

For Bulgaria : For the Kingdom of the Serbs, Croats and Slovenes :
Dr. I. FADENHEHT. Dr. MILETA NOVAKOVITCH. 
AN. D. KARAGOZOV. Siv. K. KACHKOVITCH. 
J. ILIEV. Dr. DOUCHAN PÉÏTCH. 
D. CHICHMANOV. MIL. A. MILTCHITCH.

K. DINTCHITCH.
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